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N a g y  B r i t a n n i a .
hogy ( zen gyermek a tronusrava

A 'Királyné ellen való perlekedésnek foly- vetkezési jussal bírjon - é ? Kn tudom, hogy
tatása Augustus’ i 8 - dikán : mint Advocatus , eZon ké rdésnek megfej

tésebe n.agamat nem avathatom:  és én
A ’ K irá lyné ’ második V é d lo je .D e n -  itt csak is a közönséges vélekedésről be- 

m a n  ekképpen beszállt: —  „Akár  nn-lly szellek, a’ rrelly magát a’ Parlamen- 
oldalról tekinttsük a’ Királyné ellen hite?.- tómban hozatott törvények által nem csak 
tetett B i 1 1 t, minden felöl légisemén- m« gköttetni nem engedi, hanem azt arra 
nyebb egymásnak való ellenmondásokra is kénszeritbeti, hogy az illyen törvényeket 
találunk benne. Én ezt már sokszor által vegye  viszsza —* ’s ha a’ Királyné az ö

hoszszanl < dásra ingerlő erkölcstelen ma
gaviseletéért méltóság ától megfosztatik :

megáital olvastam , de még is ki nem ta
lálhattam meghatározva, hocv miben áll-

\ > ;  C  *

jón ezen vád, A Királynénak B e r g  h- a rdvnuzen esetben egy niás Vo Személy- 
m i  v a l  volt ö^zszecfiaiolódása (a Király- d« k vádlására nem fel lebetne-é hozni az 
né éppen ezen szóf ia lépett-be a szálába) 6 éppen illy í cszszantó magavis* Jetét, ha 
semmi házosságtöressel való* vádoitnthalás- a trómish< z just akarna tartani V Nem ló
ra szolgáló ír.rrir moiíum nem lehet. l < t e e - é  ugyan ezen nap ti viseletéért né

hány ti ás ,  a ’ trónushoz közel lévő sze-VádnakHa valaha valamelly esetben a 
a’ Vádlóra való viszszafoidiUatása gaz mellyeket elváéw lni ? Ha az a' Bili, mely- 
jussal m eg eshet ik : úgy itt bizo nnyal m eg riek ereje által a' Királynét a maga ír él
es h etik. A Királynétól ezen just ezen lóságától no g akarják fosztani, m egtr is-  
es ötben megtagadni annyit tenne, begy sittudne , nékt. m úgy tettzik, hogy illy 1"

gassággal e g y  olly B i l i t  is lehetne ezen 
ház" elejébe terjeszteni , a ’ melynek ere
je által a’ eondoltatható Koronac rökös ezen

elveszthetné. Az illven esz-

ezen ház V gvergét  elnyomni s az < ros- 
set védelmezni akarja. A' Királyné ciánt 
m e gerőssites védett ezen 1 áz elejei.e nda-

O  C 1  J

tott B i I , t e l l y  ességgel nem szükség a'
Státus belek gsá ára. T e g y e k - IV 1 , hegy 1 özökkt 1 való élés minden esetben vesze- 
a Király a n r oci*mm feleségét 1 ezen delit ts a' ív* on a rf hi ára nézve. Én v  g y  
B i l i  ereje á'M: e !Tá! sztaíván , a’ Ki ’ ály iíéltk, hogy a’ Király nénak nagy oka van
ltjai b há/'-ssáor*» ié*-r,e , *s ♦ 7< n házcs- ezen perlekedés’ módja ellen való) pana- 
ságban gy erieel.e t i * n»z< re  : Ki e r  ssit- szolkoéásra , melyre nézve protestálok a’ 
heti ,  hogy ezen ^sejten - z o els > felesé- Parlamentimé eleje be tétetett Bili ellen, 
gétol való) eh ellősz tatásának törvényes vök Egyeberántakár melly kimenetele legyen 
ta ktttsécJ  e nsni Lczattathatih ? Nem tá- is ezen pernek, a mi engem’ illet, én
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6oha meg nem szünök a’ Királyné ö Fel- 
sége nagy lelküsógének tisztelője sbátnu- 
lója lenni. Én ötét örökké méltónak fo
gom tartani arra a’ tiszteletre, melyre ö
nfc Isteni s emberi törvények által hivat- 
tagotré* —  Beszédét végezvén D e n ni a n,

^  ^  s

«^'■ lí-ilályné azonnal kiment, minthogy
*
t. már niost a’ Közönséges Prokurátor ’s a*

• ér •' ' K .

~7
/ J  •Király Advokálusa fogtak a’ beszédbe

« w

Az elsőnek beszédeben ezek voltak a' leg 
ldkerestebb erősségek:

„hátik törvényes utón való per valaki 
„ e l le n ,  ha az általa elkövetett hunról aé 
„mi törvényeinkben emlékezet v a n ; ti9 
„K irá lyné  által elkövetett házosságtörés
„ellenben , idegen Országi emberrel tété- 
t ’-előtt bún, melyről a’ mi törvényeink 
semmi emlékezetet nem tesznek. Ha te
hát mi a Királynét a5 törvény5 rendes út* 
ján vádoltuk volna e l ,  így  ezt mondanákr v. —
az ellenkezők, hogy az egész p e r ,  mint* 
hogy a’ vádolás5 Aktájában felhozatott bűn* 

„ É n ,  ú g y m o n d ,  nagyon ba joskor-  tételről a törvények semmit nem ellen- 
nyülállások közzé vagyok helyheztetve keznek, semmit se’ ér. Minden esetben 
az ellenkező rész Yédlojihez képpest \ én kéttséges vala , hogy a* törvényes úton 
még most semmit se" tudhatok törvényes való perlekedés munkába vétettethetik-é ? 
módon azon vallástételekrol, mellyek a* Hanem törvényeinknek eze n hijjánossá- 
Királyné ellen ezen háznak titkos Biztos- gáért, egy  illy terhes, a’ Koronára nézve 
saga' elejébe terjesztettek. Az ellenkező illy gyalázatos, a’ Királyi  famíliát illy na- 
rész’ Védiőji ellenben nem csak hogy oliy gyón meggyalázó bűnnek,  akár van fun* 
Aktákat mérészlenek már most hamissak- damentuma akár nincs , megvisgálatlanúl 
uak nyilatkoztatni , mellyeket még nem *s büntetetlenül kelbe hagyattatni,  a* mi* 
is esmernek, hanem már még olly tanú- dőn más felöl a’ legkissehb alattvalónak 
kát is, kik még meghalgattatva sincsenek, feleségére Ítélet mondattatik a’ házosság- 
hamis esküvéssel vádolnak,  ’s ezen kör- rontásért? Csak egygyetlenegy  út - mód 
nyülállás módot szolgáltatott nékiek arra , van előttünk, a’ mellyen a ’ kérdésben for* 
hogy Prokirátori beszédbéli tehettségek- gó bűnt üldözhetjük, tudniillik , h °gy 
nek egész fénnyétkitündököltethessék. Ha- B i l i t ,  a z a z ,  új törvényt hozzunk elle
nem egy olly társaság, a* miilyen előtt ne. Ha ti a’ Királynét ezen úton - módon 
mi ezen beszédeket tartjuk, a’ melly előtt megítélitek, ez annyi leszen,  mint ha,'  ̂ y * ' 9 
a’ mi történetírásaink *s Országlási alkot- mint a’ közönséges Erkölcsiség* boszszúál-
rmínyunk gyökeresen esmeretesek, nem en
gedi ám magát Grátori fényességek által

l ó j i , így  ftzollnának hozzá: „ A 3 Felséged 
bűne, minthogy azt idegennel követte-el,

—' -- ^

niegvakittatni, ’s meg fogja nékem kö- a3 fennálló törvények által nem bántattat-
— §

hátik: de csakugyan találunk mi módotszűnni azt,  hogy én csak a’ B i l i ’ törvé
nyes talpkövéhez tartom beszédemben ma- annak megbüntetésére, az által, hogy egy  
gamat. Az ellenkező rész’ "Vedlőji csalt B i l i n e k ,  egy  új törvénynek ereje sze 
egyetlenegy ellenvetést tettek, törvényes 
kútfőből, a’ B i l i  ellen, ekképpen szoll- 
v á n :  „Ha bűnösnek tanyátok a’ K irá ly 

miért nem vonattátok etet szám-

rént Felségedet elválosztjuk ’s méltóságá
tól megfosztjuk. De más fe lő lm itis  veszt 
a’ Királyné ezt n formálitás miatt,  ha ár- ̂ y I
tatlan ? E g y  d e ,  ekképpen szollnak az o 

adásra az alsó ház által ?<c — Mi erre Felsége’ Vedlőji,  a3 Királynét is csak azon 
így  felelünk : „  A3 B 1 a k s t o n e  törvényes bizonyságtételekre nézve lehet megítél- 

könyve szerént, nállunk úgy indíttat* n e k ,  nvellyekre nézve az Esküdttek* Hé-

„n et ,
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löszéke áll sil mogitéltetne. T'.n is ezt mon- Men esetben jussa leszen nzt,lui ignisagosnnU- - ™ 
doni. És, hn ellene a ’ Juízossá^töi'ést meg- lenni nem találja, viszsza vetni. —  A’ Ki-

ii ellenvetéseik közzui
~  ' ......................... .............?  '  ’  ^

mutatni iu*m lehet ,  eZin pontra nézve ralyne
bizonnyal megbüntetni se’ lobot. De csak
ugyan is az L rasagtok bölcsességétől
fog ,  ezen B i l i  szeren t , az titán ts lég 

árról i5 emlékezett Lord Liverpool, a* mit 
feljebb D e n in a n monda , begy ha a

géni az, hogy, ha az ebben találtató egyéb 
vádpontok me

tározzanak. Ha ártatlan ö Felsége, nincs

jovallott Bilinek ereje szerént a* Király  
a’ feleségétől elválosztatna , abbéd a fog

lalnak, az ugyan na következni , hogy a' Király iijabb há- 
azon Biliben ki fejeztetett 1 elültetések köz- zosságra fogna lépni,  s ebből ismét több 
zíil némellyeket a Királyné ellen mégha- féle roszszak következhetnének. Ö, íg y

szoll Lord Liverpool,  a le lk ire ,  lelkies-
miért féljen ezen felséges itélöszéktöl: el- méretére és becsületére erössitheti, hogy 
lenben ha bűnös, úgy nincs oily tekintet ö tökélletesen h i s z i  azt, hogy ha meg- 
A világon, a melly olly embereket, a ’ mii- erössittödne is ezen B.ll,  a Király soha

többé megházosodni nem fogna , és azt
• » O  /

is cr ssitlieti, hogy ezen elválásnak kí
vánása egyedül csak a’ házossá^rontásért~ J O
történik kéntelcnségból. Hogy lehetne azt 
csak meg is gondolni, hogy egy a s sz o n y ,

feje felett illy terhes vádak le
begnek, ezen birodalomnak trónusán ül-

- - v w ^ -

nicgerörsittetését sem a 'h aza ’ java sem az hessen.u

lyenek Uraságtok, kötelességeiknek tel
ly esi tusétól eltartóztasson.

?? c

Az. Aug. 1 9 - dilién tartott ülés sum-
Legelóbb isi 8 -

, meliy abban áiío't : 
né ellen való B i 11 n e fi

mázatja :
a k a r t a h
vitatás alá vétetni 

Hogy a

maga
Lord K i n gO

iban tett jovallását
1 • 1 r *---- Ka h in (

Országlószék bátorsága, nem Livánnyák. Augustus’ 2 1 -dilién, minekelotte a
Minister Liverpool ellenben azt kívánta, perlekedés* folytatása elkezdődött vo ln a ,  
hogy a* Közönséges Proliurátor folytassa Lord H o l l a n d  kiilömbkülömbféle kérdé- 
a' B i l i  megerossittetésének jovallását, seket intézett Minister Lord Liverpoolhoz, 
mivelhogy annak szükséges v a g y  nem a melly kérdések részint az Anglia és 
szükséges volta semmiből úgy ki nem tét- Spanyol Ország között fennforgó) környül- 
tzik, mint ezen Prokurátori okoskodások- állásokat, ’s Angliának a Spanyol revolú-

tzióra való tekinteteit , részint az Orosz 
Császárnak Spanyol Országra nézve a’ több

ból. B r o u g h a m  nagyon iparkodott, 
hogy véghez vihesse, hogy ne* a* Proku- 
rátornak adjanak sort a* beszédre, hanem Hatalmasságokhoz intézett M e m o r i a l i s -  
L .K ingnek,  jovallásának támogatására: de s á t és azt tárgyaztáli, hogy elajánlotta-é 
csakugyan «'Minister'kívánsága állott-meg. már az Anglus Országlószék magát vala- 
— A* Minister* Liverpool beszédjében ne- mi kötelességeknek tellyesitésére V «— A 5 
vezetes volt ezen okoskodás: hogy ő nem L. Liverpool felelete ezen kérdésekre a’volt, 
tudja,  miért ellenzik a Királyné' Védlő- hogy nem tudja, tétetödtek-é már ezen te- 
ji illy nagyon ezen perlekedésnek a* felső kintetben a’ Hatalmasságok által valami 
ház előtt való folytattatását , mikor tudni kölcsönös elkötelezések, hanem azt tud-

P  *1 A  ̂ ^

való dolog az ,  hogy ha ezen ház meg t.a- j a ,  hogy az Agliai Országlószék semmi 
lálja is erőssiteni a* B i l i t ,  ennek m ég, eíféle elköteleződésekben ntm részesült, 
mind törvényjovallásnak, akkor is az alsó Lord Holland megelégedett ezen nyilat-
ház elejébe keli menni*Amelynek még min- koztatássa). ~  Azután a^perlekedéi* fc íy-

) ( *
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tatása vétetett eiö. A ’ Király ’ Prokuráto- Kérdésüket a Királyi Solicitátor intézte a* 
rai meeszollittattak, hogy vádló beszéd- tanukhoz, ’s a’ Tolmácsok magyarázták-

^  m m  0  f  yi •  *• -rn -w 0  m

jeiket végezzék-el. Ez is véghez menyén, 
már most a’ tanuk’ kikérdeztete'se követ-

• /  ---------

meg nekiek. E lvégezvén  ezen Sollicita
tor a’ Majocehitól való kérdezosködést,

----------  ----------------  - -  /  '  ^  t ----------- 7

kezett. Ekkorra a’ Királyné is bejött vala. utanna Brougham kezdett kérdezősködni, 
Mikor a’ szálába belepett, a" dobot a5 szó- próbálván, hogy  valami olíy feleletet kap- 
kas szerént megperditettek, *s ö Felsége hasson tölle , melly az ő előbbeni féléié
rt* karos székbe, melly úgy  volt helyhez- telt gyengíthetné, de ,  mint a5 Minister! 
tetve, hogy a9 tanuknak szemeik közzé Kurír erossíti , nem érhette - el ezélzását. 
nézhessen, be-ült. Be - lépésekor a’ dob- A5 Királyné ekkor niég a* fején lévő fé

rni nt mindenkor szoktak, most is tyoit is hátra taszítván néhány éles tekin.
Feltüzesülve tetőket vetett M a j o e c  h i r  a ,  do meg nem 

jött-bé. Legelőbb M a j o c c h i  T o d o r  tántoríthatta.

szóra ,
felállottalí előtte n Fairek.

nevi! tanút szollitottak elő. Hallván ezen Olíy megjegyzés jő v é n - k i  még ezen
nevet a’ Királyné, *s M a j o c c h i t  elé- napun a’ Királynétól v a g y  a’ Védlőjétői 
jöni szemlélvén, ekképpen kiáltott fenn némelly L jság ieve lekben , hogy senki se* 
szóval: Mi! Tódor! 's ülő hellyéröl fel- gondolkozzék ú g y ,  mint ha a’ K irá lyn é ,  
szökvén a’számára rendeltetett oldalszobába Majocchinak a tanuk közit való létét nem 
rohant. Lady Hamilton is utánna szaladt tudta volna, ezen megjegyzésre követke*
oda. A* Királynénak ezen felkiáltása, mint zó szavakkal felelt a* Kurír : , , N e k ü n k
az eiectrumos mahhina* ütése , úgy élné- különösnek tettzik, hogy a9 Királyné a* 
mitott minden jelenlévőket. Fairek, Pro- Majocchi nevének, emlittetését ha l lván , ’$ 
kurátorok, Advokátusok, 5s a’ szála’ kar- ötét eléállani szemlélvén, ú g y  megijedett. 
j.iiban lévő minden nézők,  legalább öt Nem eselekedheíjük, hogy azt ne liidjük, 
minutáig néztek bámulva *3 halgatva egy- hogy a’ Királyné ezen történet által ve- 
más’ szemeibe. —  letltnül lepodott-meg , és hogy ezen

Magokhoz jővén, hozzá fogtak a* mun. bér ,  ezen ellene, bizonyságtétel végett 
kához. Legelőbb S p i n e t  to nevű Mar- eléállott tanú, az ö hűséges szolgája volt 
quist eskették-meg, mint Tolmácsot, hogy 
az O l a s z  tanuk.5 elejébe, tétetendő k ér
déseket, 5s az ezek által adatódó felelete-

légyen. Ez a5 M a j o c c h i  nagy  barátja 
volt Bergaminak, a’ ki a’ Királyné5 Me
moárjait olvasta , annak jól juthat eszé-

5s a5 maga

két magyarázza-meg. Hanem Brougham be:  hogy M a j o c c h i  vök  légyen az ,  a5 
ezzel meg nem elégedvén, kívánságára ki Génuában a Királyné5 hálószobája mel- 
valami C o d e n  B e n e d e t t o  nevű em- lett lévő szobában strázsált, 
bért is feleskettek második Tolmácsnak. Királyi  Aszszonyának egy  szerencsés pis- 
Ehkor hozzá fogtak a5 M a j o c c h i  kikér- tolylövés által jelt adott valami emberek- 
deztetéséhez, a’ melly másfél óráig tar- nek közelittetéssekről, a’ k ik ,  mint lát. 
tott. A5 Királyné ezen ülésbe nem ment szott ezen hálószobába beakartak nyoma- 
viszsza meghalgatására. kod ni.

Aug. 22-dikén ismét a’ M a j o c c h i ki Az alsó ház a’ maga egy ideig tartott
kérdeztetésén kezdődött az ülés, s mim fel- veszteglése után Augustus’ 2i-dihén ismét 
jebbmegjegyzök, a5 Királyné úgy ült, hogy öszszegyülekezett, 5s a' Minister Castlere- 
»’ tanuknak szemeik közzé nézhessen. A5 ágh kívánságára Biztosságot nevezett - ki,
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n végre, hogy a 'Királyné ellen való per* nali ezen háznak tagjai az öszszegyülefce-
dolgában a felső ház előtt eddig elé for- zés végett hivattatni. Lord O s b o r n
dúlt liurny íUállásokat adja elő az alsó ellenben kinyilatkoztatta , hogy ő tellyes 
h á z b a n.

Az alsó háznak ugyan ezen ülésében 
éppen azon kérdéseket terjesztette Lord 
R u s s e l  Minister Lord Castlereágh3 ele
jébe, mellyekrúl feljebb emlékezénh, hogy 
Lord Holland által a’ felső házban Minis-

iparkodássnl ellene fogja magát szegezni 
annak, hogy az alsó ház azon B i l i n e k  
melly most a ’ felső házban vitatás alatt 
van , odavaló behozattatása által megmocs- 
kosittassék. Egyszersmind minden afféle 
perlekedés ellen protéstált, a" melly által

ter L iverp o o l  elejébe terjesztettek, az ezen alsó ház törvényes itélőszékké vál- 
Orosz Udvar által a' több Udvarok' elejé- toztatódna, ’» mint megjohbittatást illy

hozzáadást jovaliott Lord Castlereághnak 
ezen ház' ülései' félbeszakasztatássokra néz-

be terjesztetett Memoárra és azon elköte- 
lezésekre nézve ,  mellyekre talám magát
a’ Nagy Britanniái Országlószék elajánl- ve felhozott jovallásához adettatni: „Kér-  
liatta — a* melly kérdésekre Minister Cast- ,,ni keli a' K irá ly t ,  hogy a' Parlamentum 
lereágh is akképpen feleit: hogy semmi 
afféle elkötelezések nem állanak - fe n n , a
mellyek Angliától azt k ívánnák,  hogy 
magát Spanyol Országnak belső állaput- 
jába fegy veres kézzel belé avassa és hogy

« • j

az Oszszeszövetkezett Hatalmasságok kö
zött altaljában semmi elkötelezések fenn 
nem állanak azokon kívül ,  a mellyek t 
az i 8 l 4 -ben

„üléseit egész azon időpontig szakasztas- 
„sa félbe, mikor az a* Státus’ dolgára néz
ővé fog öszszegyülekezni kéutelenittetni. 
„A z  általa jovalltatott jobbításnak Hob- 
„house 's Hamilton Archibald is pártját 

fogták, de csakugyan viszszavettetett, 
az alsó ház3 ülései,  mint L. Castlere-s

kötött A l k ú  maga után
„ágh  kívánta,  Sept. 2 8-dik napjáig félbe 
„ szakasz tattak/* *

vonhat, ’s a5 melyben csak a’ van meghatá* 
roztatva, hogy:  ha Frantzia Országban 
revolútziós s3 az egyéb Európai Státuso
kat veszedelmeztetö mozdulások találná
nak támodni, ekkor az Oszszeszövetkezett 
Hatalmasságok 3 egymással egygyelertve 
fognának tanácskozni, Ollyan elkötelezé-

c __

F r a n t z i a  O r s z á gÖ

Hoszszasan leírják a’ Monitor ’5 az 
egyéb Párisi Újságok a’ Sz. Lajos napján 
a’ Király  neve ’ napjának innepén tarta
tott közönséges inulattságokat és vigado- 

sek tehát, a’ mellyek Nagy Britanniának zásokat. A.’ Királyi  Udvarban nagy ud- 
Spanyol Országgal való békességet ve- variások s famíliái ebédkezés tartatott,

mellyen a’ Királyi vérből való minden 
Princzek és Princzaszszonyok jelen vol-

zedelmeztetnéli, tellyességgel fenn nem 
állanak.

Mind ezek után olly jovallást tett tak. A ’ mise után egy toslörzónek vállá- 
IVIinlsler Castlereágh az alsó ház’ elejébe, ra támoszkodván a’ K irá ly ,  annak segit- 
hogy ismét szakaszsza félbe üléseit addig, tségével a’ testörző sereg’ skálájába ment, 
míg a’ felső házban a’ mostani periekedé- ’s így  szollott az ott öszszesereglett tisz- 
si ülések tartatnak, ’s a ’ mellyekböl ta« telihez: „ N a ,  magatok láthatják Uraság- 
lám majd továbbat ezen alsó ház’ elejébe tok, hogy jó erőben vagyok. Nem sokat 
is valamelly törvényjovallás jöhet, a melly járok, de csakugyan járok. Barátim! ür
eseiben jó előre és különösen m egfo g-  vendek ,  hogy -láthatlak.14 —  A’ Párisi
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Magistratus’ neveben Gróf C - h a b r o l  in
tézett névnapi Köszöntő beszedet a Ki-

E g y  más Fontos tanácskozás volt ezen 
gyűlés* utóbbi üléseiben a" nemzeti kato- 

rájyhoz, a kinek illy szókkal felelt ó K. nnságnak organizáltatása. Az  első Czik- 
Felsé^e: „Örömmel fogadom az én jó vá- helyben, melly  már meghatároztatott 
rosomnak Parisnak jó indulatjáról való n fejeztetik - ki , hogy a’ nemzeti se*
bizonyossáléletoclést. köszönöm az Urak* 
jó kívánásainak kifejeztetését azon nagyon 
óhajtott tárgy ( i B e r r y  Herczegné sze
rencsés szülése) eránt , meily az én szí
vemnek illy nagyon becses. Gyönyör
ködve de csudálliozás nélkül szemléltem

regben minden Spanyol szolgálatot tenni
kötelezte t ik , a’ ki 18 esztendőt ért 
5o - v e n t  felly ül nem haladott.

és

A* Madridban lévő Portugnllus Követ 
olly jelentést tett, tiszti tudósítás által, a5

<\ népnek magaviseletét azon történet’ al- Spanyol Országlószéknél, hogy a Portu- 
kalmatosságával, a* mellyel néhány sze- galliai Regens Országlószék eszközöket
rencsétlen eszeveszett emberek a’ közön- vett elé a’ magát űgynevezö Apostoli Jun- 
séges csendességet meg akarták zavarni.4*

A ’ népnek egyéb nagy inneplései kö* lására , hogy  a"
tának előzéllesztetésére *s annak meggát*

határokon.
zott említi a* Monitor az Elysium’ meze- az oda általfutó Spanyolok magokat ősz- 
jére kigyülekezett sokaságot, a" melly ott szecsatolhassák.
minden féle játékokkal mulatta magát. A ’
X V I - d ik  Lajos3 hidján estvéli 9 órakor 
szép tüzjátékot csináltak. A’ közönséges tér által a* Corteseket, hogy  a ’ testöizok 
épületek m ind, ’s a" magános házak köz-

A* Király  tudósitt^tta a3 Hadi Mini

zíil is sokak megvilágosittattak.

A ’ Pairkamara Aug. 2 6 -d ik á n  már 
üszszegyiilekezett vala az öszszeesküvés’

Kapitánya Marquis C a s t e l  á r ,  a’ ki e g y  
testorzö tisztet (és így  nem Cadétot) azért 
fogságra tétetett vo lt ,  hogy valamelly  né
ki nem tettzö Írást a d o tt -k i ,  eddig való 
fó hivatalától m egúsztatván ,  Madridban

tagjainak megítélésére, "s a’ pernek elin- van és a5 Cortesek’ rendelését várja ,  hogy 
tézésére négy tagokat nevezett-ki, a’ kik az 6 megitéltetésére kirendelteténdö ka- 
ezek: Gróf R a p p, G r ó f D i g e o n ,  Mar- tonai itélöszéknek magát alája adja. 
quis P a s t o r e t  és Marquis S e m  o n v i 1- 
1 e. E g y  más, 1 2  személlyekböl álló Biz- 
tostágot pedig a’ végre nevezett ki , hogy 
ennek az előbb nevezett négy személlyel* 
azoknak neveket terjeszszék elejébe, a’ 
kik ellen pert kell indítani.

S i c i l i a  s z i g e t e .

A ’ Nápolyi Országlószék Sicilia ’ szi
getére új Kormányozót lvüldvén , ez Mes- 
s inából, a’ hova Palermóból a ’ Kir. Kor

ányszék általtétetett, illy Rendelést kül-
S p a n y o l  O r s z á g .  dött Julius’ S o .d ik á n  a’ Tartományoknak

igazgatóikhoz : ,,Uraim e gy  úgynevezett 
A Cortesek Augustus l l -d ikén  meg- Provisoriai Ju n ta ,  a’ melly Palermóban 

hatalmazták az Országlószéket, hogy 200 f e n n - á l l ,  ’s a’ Polgári Elöljárók közzúl 
millió Reálokat (vagy 2o millió forinto- neveztetett-ki, olly vakmerő bátor,  hogy 
kát) vehessen költsön a’ Státus’ számára, Siciliai Országláshoz just tart,  párán*
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csontokat ád k i , rendeléseket teszen, egy
szóval törvényhozói és bétölteiö hatalmat 
tulajdonit mngannk, pedig a5 melly sen
kit mást nem i l le t , csak a5 Királyt és a
nemzetet. A ’ függetlenségnek szempil- 
lantatig tartó képzelése által megvakittat*

zon törvényes Országlószék* felfordittatrf-
sára czélzott, melynek rédelmezésére ma
gát ezen sereg esküvéssel lekötelezte. A # 
fegyveres seregtől való tisztek , kiknek
száma azonkózben szerencsére nem nagy^ 
azzal a' nevettséges reménséggel merték

van, Sieiliának felfordittatásara, 's a' több kecsegtetni magokat, hogy * katonákat 
tartományoknak megesalattatássokra ’s el- a’ magok hűségekben megtántoritliatják , 
csábittatássokra, mindent elkövetett. Hogy őket kötelességeiknek hátrahagyásával 
a ’ csábítás’ szava meg ne halgattassék, ’s egy ocsniány öszszeeskíivésbe belé von* 
hogy a’ társasági rend meg ne zavartat- hatják, a’ melynek első aktusa a’ lett vol- 
hassék, olly utasítással küldöm Uraságod- na, hogy a’ Királyi Felséges familia meg
hoz ezen Rendelést, hogy az Ur és az gyilkoltassék. Ezen testörző sereg* e g y .  
alattalévok, kikhez az említett Juntától gyik Regementjének hat tisztjei megtán- 
parancsolatok érkezhetnek, semmi eífélét torittatni engedték magokat a’ hitetlen su

gallások által: hanem ugyan azon sereg* 
ben, a* hol az árulás részes társokat ta-

meg ne esmerjenek ’s azoknak ne enge
delmeskedjenek, és hogy ,  ha Palermóhól 
úgynevezett Dcputátusok találnának h ke- Iáit, a’ hűségnek és becsületes indulatnak 
rületekbe menni, azokat tüstént fogják - el is dicsösséges mustráji találtattak. Az ősz. 
’s küldjék hozzám ide Messinába. Ezen szeesküdtek a* 2 'dik Regementnek két Strá- 
Utasitásnak végrehajtatásától függ alrend* Zsamestereit , kiknek neveik P e t i t  és 
nek és csendességnek egész fenntartatá- V i d a l ,  hasonlóképpen el akarták cs ábi- 
sa ,  a’ melly minden tisztviselőnek első tani: de e z e k ,  esküvéssekkez hűségesek 
és legszentebb kötelessége. Érttsen egy 
gyet az Ur a* Bírói Hatalommal is. — 6Í

j . S c a l e t t a ,  Kormányozó.

Ü j a b b T u d ó 8 í t á s o k.

maradván, az egész dolognak felfedezé
sedre azonnal Obersterjekhez siettek, *s 
azonnal megtétettek a* szükséges intézetek 
az átkozott munkának jókori megakaríá- 
lyoztatására. A 5 gyáva hitekszegett em
berek általadattattak az igasságtévö szék’ 
kezébe. Hasonló csábítási próbák tétettek 
az 5 - dik gya log R egementnél is: de ott 
is hasonló példáját mutatta a’ hűségnek 

Marschal M a r m o n t ,  a Voltizsör - káplár H e n r y .  —  ,,Én mint 
IC. testörző seregnek most szolgálatban le- ezen testörző sereg’ nemes ’gondolkodás 
vő Major Generálissá, illy katona hirde- gának Tolmácsa ennek határnélkiilvaló hü-

ereg- ségéról a ’ trónus grádicsainál újabban bi
zonyságot tévén, a’ két Strázsamestereket 
tiszttségekre, ’s a’ nevezett Káplárt is mél- 

„A.’ testörző sereg ezennel tudósitta- tó megjutalmaztatásra, ajánlottam *s t.“

P á r i s.

test intézett Aug. 2 5 -dikén 
h e z : — “

tik történetről, a’ melly ezen hó
napnak 19 -d ik é n  eléfordúlt ’s a’ melly a- „M  a r m a n t ,  Májor Generalis.

»
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Ha z ai D o l g o k  és e g y é b  T o l d a l é  kok

B s. kérelmére,  midőn Professor Raimnnn Ja-
nos Ur’ a’ Bécsi Közönséges ispotály Kor- 

A* Becsben őrizeten lévő ,  valami 11 mányozójává "s egyszersmind Cs. K. Va- 
Ratalionok , a’ múlt keeden délelőtt mind lóságos Tanácsossá neveztetne, a’ ma hölt 
hiállottah egész katonai pompával a' Gla- M. Kurír  mellett elhüldetctt Deák Verse- 
szira , az itt lévő Anglus Királyi Princz* két készítette, 
e lejébe, a' k i ,  Ferdinandus Koronaörö
kös ő Cs.Fö Herczegségének társaságában A' Szent János fővétele napján volt
■*s számos Generálisok által kísértetve je- Pesti vásárról azt Ír ják,  hogy nem felelt- 
lent-meg ezen vállogatott szépségű sereg- meg a roménségnek. Csak a' két észtén..
v, eh megszemlélésére. dós és közép fimimságú gyapjúnak és do~ 

¥ * Lánynak volt valamivel jól b kelété mint
A ? Posoni U jságok szerént Septemb. a’ közelebb múlt vásárban volt. Itt kö- 

2 • dikán estvéli 6 óra után G yőr felett vetkezik a* piaczon találtatott termések 
szörnyű égi háború támodván, a’ rettentő árra: 
szél, zápor ,  és a' diónyi nagyságú jegek Gyapjú 1 MázsaEgynyírésü minémüségé- 
csalnem felskámlálbatatlau károkat tettek. hezkepest 6 2 — 88 f. Cony. pénzben, meg- 
Az ablakokat öszsze törték, a’ deszka kér- nemesitett téli 120 — l/fO, nyári 1 1 0 — 1 20,  
leket led öntötték, a hajókat álló hellyeik- Közönséges i o 5 — 1 i 5 , Zigara 1 IC—  l 1 5, 
lói elragadták ’s elvitték, a nagy  élöfá- Magyar Gyapjú 78 — 82 b. b. for.
«  - _ 1 %  *» •  M -m A  % ^  m  # P  ~%T ~r  •  _ _kát tövestül kiszaggatták. A ’ legöregebb 
lakosok nem emlékeznek illy szörnyű időre.

Szegedi

l Mázsa Sárga Viasz 220 — 23 5. 
D o h á n y :  1 Mázsa Döbrei 20 — 3 5,

1 5 26 , Debreczeni 2 0 — 30 ,
Mi,  kiknek az is hazafiui kötelessé- Pétsi 2C 24

günk, hogy tanuló ifjainknak előmenete
leiket ?s munkás tanitójikhoz viseltető há- 
ládatosságohat 5 a nemzet diesősségének 
örvendő 's jó tanúlássok ’s jó erkölcsök 
áltíd maga kát megkülömböztető fijakat

Z s i r a d é k  : 1 Mázsa Tehén vaj 63
OO Szalonna 38 ~ 4o7 0 ,  Zsír 48

Háj 45 — 5° ,  Olvasztott F agygyú  43
5o

P á l i n k a :  1 Akó Síivovicza 1 8 o ;
-V J  ,

örömmel segítő Hazafiakkal megesmertes- Rozs Pálinka 1 6 — 20.  
síik: annyival öiömestebb megfelelünk e-
zen köteh sségünknek , midőn illy tulaj- 2 0 —40 
donságú ifjú hazánkíijait ezen virtusok- — 4°? ideji 1 2— 20 
ban itt az idegen L niversitásbéli ifjak 
1 öztt is kitündökleni halljuk és szemléljük.
Ezen kötél essépü nhet telly esi tjük most 
Szathmári születésű Viszánih Mi hál y,  Gr-

%j r

vosi tudományt tanúló ifjú I r  eránt, 
d m negt ml i í j ük,  bopy tanitójek ciánt 
l.áládatos szeretettel buzgó tanúló társai-

B o r o h :  l Akó Budai ó bor veres
ji 1 2 — 7 H , feliér ó bor 20

i bor R— io,5
B ő r ö k :  i Pár Ökör bőr 5o — 6 o ,  

Tel én bőr 4 ° “  4 ó , Borjú bőr 5 — ö ,  Ló 
bőr 1 2 — j G, Juh bor 4 — 6 .

K ü ] ö m b f é l  é k : 7 Mázsa Hamuzsir
laj

»< "Mező

n 1- 
/

2 6 , F zéksó 2 8 — 3o , Rep o
4 2 — ÚÖ, Lenmag olaj 4 5 5o ,  1 Köböl
Gubats 20 — 2 4.

lledahtor: Pánczél Dániel \ nyomtatja Nemes Sföekhoízer Hirschfeid Felix»
(Ober- Passaue*r - Hof Nro. 3QÖ.)




